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BAB V 

KESIMPULAN DAN SARAN 

A. Kesimpulan 

Dalam analisis pada bab sebelumnya, telah diuraikan secara khusus 

mengenai makna, fungsi, dan pemakaian masing-masing dari kibou hyougen ~tai 

dan ~hoshii dalam bahasa Jepang dan ungkapan keinginan adverbia ingin dalam 

bahasa Indonesia, juga persamaan dan perbedaan antara keduanya. Berikut 

kesimpulan hasil analisis tersebut serta bahasan-bahasan sebelumnya. 

1. Makna, fungsi dan pemakaian kibou hyougen ~tai dan ~hoshii dalam bahasa 

Jepang 

1) Berikut ini adalah makna, fungsi dan pemakaian kibou hyougen ~tai  

dalam bahasa Jepang : 

 Mengungkapkan keinginan dalam mewujudkan suatu aktivitas. 

 Berfungsi untuk mengungkapkan pendahuluan, sambutan atau 

permintaan secara sopan. 

 Mengungkapkan sebuah ungkapan secara tidak langsung. 

 Mengungkapkan keinginan yang melibatkan orang lain. 

 Pemakaian ~tai digunakan untuk mengungkapkan keinginan 

terhadap suatu aktivitas, dan hanya dapat digunakan bagi subjek 

pertama dan kedua. 
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 untuk subjek ketiga pola ~tai tidak dapat digunakan, pola yang 

digunakan adalah ~tagaru, ~tagaru harus diubah ke bentuk ~te 

iru menjadi ~tagatteiru. 

 Saat mengungkapkan suatu hal yang umum menggunakan 

~tagaru.   

2) Berikut ini adalah makna, fungsi dan pemakaian kibou hyougen ~hoshii 

dalam bahasa Jepang : 

 Mengungkapkan keinginan pembicara terhadap suatu benda. 

 Mengungkapkan keinginan dan permohonan pembicara kepada 

orang diluar dirinya sendiri.          

 Mengungkapkan harapan timbulnya situasi. 

 Mengungkapkan permohonan atau permintaan secara tidak 

langsung. 

 Mengungkapkan permintaan izin untuk melakukan suatua 

aktivitas. 

 Pola ~ga hoshii digunakan untuk mengungkapkan keinginan 

terhadap suatu benda dan hanya dapat digunakan bagi subjek 

pertama dan kedua saja. 

  saat mengungkapkan keinginan bagi subjek ketiga pola ~ga 

hoshii tidak dapat digunakan, pola yang digunakan adalah pola 

~hoshigaru, pada hal ini ~hoshigaru diubah kebentuk ~teiru 

menjadi ~hoshigatteiru. 
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 Saat mengungkapkan suatu hal yang sifatnya umum digunakan 

pola ~hoshigaru.                                                            

 

2. Berikut ini adalah makna, fungsi, dan pemakaian adverbia ~ingin dalam 

bahasa Indonesia :  

 Bermakna hendak; mau; berhasrat. 

 Menerangkan atau menunjukkan sikap pembicara yang berasal dari 

perasaan atau emosi pembicara. 

 Mengungkapkan sebuah harapan, hasrat, kehendak dan angan-angan 

yang dimiliki pembicara. 

 Mengungkapkan sebuah harapan yang dirasakan oleh pembicara. 

 Pemakaian ingin digunakan untuk mengungkapkan keinginan 

terhadap suatu aktivitas ataupun benda. 

 Ingin digunakan saat mengungkapkan keinginan subjek pertama, 

kedua, ketiga ataupun hal yang sifatnya umum. 

3. Persamaan kibou hyougen ~tai dan ~hoshii dalam bahasa Jepang  

dengan ungkapan keinginan adverbia ingin dalam bahasa Indonesia 

 Sama-sama mengungkapkan keinginan. 

 Subjek harus berupa makhluk hidup dan bukan benda mati. 

 Pola menggunakan ~hoshii dalam bahasa Jepang dan ingin dalam 

bahasa Indonesia sama-sama dapat digunakan untuk mengungkapkan 

atau mengharapkan timbulnya suatu kondisi. 
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 kibou hyougen ~tai dalam bahasa Jepang dan adverbia ingin dalam 

bahasa Indonesia sama-sama dapat digunakan untuk mengungkapkan 

keinginan yang melibatkan orang lain serta ungkapan saat 

menginginkan orang melakukan suatu hal untuk subjek. 

 Pola ~te hoshii dalam bahasa Jepang, dan adverbia ingin dalam bahasa 

Indonesia sama-sama memiliki makna harapan.  

4. Perbedaan kibou hyougen ~tai dan ~hoshii dalam bahasa Jepang 

dengan ungkapan keinginan adverbia ingin dalam bahasa Indonesia 

 Adverbia ingin dalam bahasa Indonesia digunakan untuk 

mengungkapkan keinginan terhadap suatu benda ataupun keinginan 

melakukan suatu aktifitas, sedangkan dalam bahasa Jepang ~tai hanya 

dapat digunakan untuk mengungkapan keinginan melakukan suatu 

aktifitas, dan ~ga hoshii hanya dapat digunakan saat mengungkapkan 

keinginan terhadap suatu benda. 

 ~Tai dan ~hoshii dalam bahasa Jepang masuk ke dalam golongan 

jodoushi atau verba bantu, sedangkan ingin dalam bahasa Indonesia 

masuk ke dalam golongan adverbia atau kata keterangan.  

 saat mengungkapkan keinginan dalam bahasa Jepang subjek pertama 

kerap kali dilesapkan, sedangkan dalam bahasa Indonesia subjek 

pertama tidak dilesapkan. 

 ~Tai dan ~hoshii dalam bahasa Jepang hanya dapat digunakan untuk 

mengungkapkan keinginan pada subjek pertama dan kedua saja, untuk 
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subjek ketiga serta sesuatu yang bersifat umum menggunakan pola 

~tagaru dan ~hoshigaru, sedangkan dalam bahasa Indonesia adverbia 

ingin dapat digunakan untuk mengungkapkan keinginan subjek 

pertama, kedua, ketiga ataupun hal yang sifatnya umum. 

 

B. Saran 

            Dalam penelitian ini mengenai persamaan dan perbedaan antara kibou 

hyougen ~tai dan ~hoshii dalam bahasa Jepang dengan ungkapan keinginan 

adverbia ingin dalam bahasa Indonesia penulis beranggapan bahwa masih banyak 

hal yang harus ditindak lanjuti. Selanjutnya harus dipahami pentingnya perbedaan 

B2 dengan B1, bahwa penggunaan ungkapan keinginan dalam bahasa Jepang 

berbeda dengan bahasa Indonesia. Selain itu, dalam penelitian ini masi ada yang 

penulis rasa perlu untuk diteliti di kemudian hari. Penulis menyarankan hal-hal 

dibawah ini :  

1. Penelitian mengenai kibou hyougen ~tai dan ~hoshii dan ungkapan 

keinginan adverbia ingin yang lebih mendalam. Jitsurei yang digunakan 

dalam penelitian ini masih sangat terbatas. Dalam penelitian selanjutnya, 

penulis mengharapkan penggunaan jitsurei yang lebih banyak. Dengan 

jitsurei yang lebih banyak, akan ditemukan contoh-contoh penggunaan 

yang lebih beragam. Dengan demikian, akan ditemukan  persamaan dan 

perbedaan yang beragam diantara keduanya  
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2. Dalam penelitian ini, penulis meneliti mengenai analisis kontrastif kibou 

hyougen ~tai dan ~hoshii dengan ungkapan keinginan adverbia ingin. 

Dalam penelitian selanjutnya, dapat mengambil tema yang sama namun 

dengan kibou hyougen yang berbeda, misalnya analisis kontrastif kibou 

hyougen yang menggunakan pola “~to ii (naa), ~ba ii (naa), ~naika (naa), 

~you(ni) dan lain-lain”. 

3. Dapat juga mengambil tema mengenai “Analisis kesulitan mahasiswa 

dalam penerjemahan kibou hyougen ~tai dan ~hoshii dalam bahasa Jepang 

ke dalam ungkapan keinginan dalam bahasa Indonesia”, dengan 

melakukan penelitian terhadap tema ini, akan ditemukan hal-hal yang 

menjadi penyebab pembelajar sulit untuk menterjemahkan kibou hyougen 

~tai dan ~hoshii dalam bahasa Jepang ke dalam ungkapan keinginan 

dalam bahasa Indonesia. 


